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Dif f  érend f r o n t a l i e r  (Burkina ~ a s o / ~ a l i )  

A r r ê t  de  l a  Chambre 

Le Greffe  d e  l a  Cour i n t e r n a t i o n a l e  d e  J u s t i c e  met à l a  d i s p o s i t i o n  
d e  l a  p re s se  l e s  renseignement su ivan t s  : 

Aujourd'hui 22 décembre 1986, l a  Chambre c o n s t i t u é e  par  l a  Cour 
i n t e r n a t i o n a l e  de J u s t i c e  en l ' a f f a i r e  du Différend f r o n t a l i e r  e n t r e  l e  
Burkina Faso e t  l a  République du Mali a  rendu son a r r ê t .  E l l e  a  adopté à 
l ' unan imi t é  l e  t r a c é  de  l a  l i g n e  f r o n t i è r e  dans l a  zone con te s t ée  e n t r e  
l e s  deux E t a t s .  

(Pour l e  t r a c é  de  c e t t e  l i g n e ,  v o i r  annexe 2 ,  c a r t e  2.) 

La composition de  l a  Chambre é t a i t  l a  su ivan te  : 
M. Mohammed Bedjaoui,  p ré s iden t ;  MM. Manfred Lachs e t  José  Maria Ruda, 
juges; MM. François  Luchaire e t  Georges Abi-Saab, juges ad hoc. 

D i s p o s i t i f  de  l ' a r r ê t  de l a  Chambre 

"LA CHAMBRE, 

à l ' unan imi t é ,  

Décide 

A .  Que l e  t r a c é  d e  1.a f rontFère  e n t r e  l e  Burkina Faso e t  
l a  Ropubl ique  du  Mali d2ns l a  zone con te s t ée  t e l l e  q u ' e l l e  e s t  
d é f i n j e  dans l e  compromis conclu l e  lt) s ~ p t e m b r e  1983 entre ces  
deux M a t s  e s t  l e  s i ~ i v a n t  : 

1.) Par t an t .  . . 

-. - - - - - *- - -- - 



1 )  P a r t a n t  d ' u n  p o i n t  de  coordonnées géographiques 
1 "  59' 01" oues t  e t  14O 24' 40" nord ( p o i n t  A ) ,  l a  l i g n e  prend 
une d i r e c t i o n  nord e n  s u i v a n t  l a  l i g n e  e n  c r o i s i l l o n s  
d i s c o n t i n u s  q u i  f i g u r e  s u r  l a  c a r t e  d e  l ' l l f r i q u e  d e  l ' o u e s t  
a u  11200 000 é d i t é e  p a r  l ' I n s t i t u t  géographique n a t i o n a l  (IGN) 
f r a n ç a i s  (c i -après  dénommée " l a  l i g n e  IGN") jusqu 'au p o i n t  de  
coordonnées géographiques  1 "  58 '  49" o u e s t  e t  1 4 "  28' 30" nord 
( p o i n t  B I .  

2 )  Au p o i n t  B ,  l a  l i g n e  s ' i n f l é c h i t  v e r s  l ' e s t  e t  coupe l a  
p i s t e  r e l i a n t  Dionouga e t  Digue1 à approximativement 
7 , 5  k i l o m è t r e s  de  Dionouga e n  un p o i n t  de  coordonnées 
géographiques  1 "  54'  24" o u e s t  e t  1 4 "  29'  20" nord ( p o i n t  C I .  

3 )  Du p o i n t  C ,  l a  l i g n e  passe  à une d i s t a n c e  approximat ive  
d e  2  k i l o m è t r e s  a u  sud d e s  v i l l a g e s  d e  Kounia e t  d '0ukoulourou 
p a r  l e  p o i n t  d e  coordonnées géographiques  1 "  46' 38" o u e s t  e t  
1 4 "  28'  54" nord ( p o i n t  D) e t  l e  p o i n t  d e  coordonnées 
1 "  40' 40" o u e s t  e t  14"  30 '  03" nord ( p o i n t  E l .  

4)  Du p o i n t  E ,  l a  l i g n e  con t inue  t o u t  d r o i t  jusqu 'à  un 
p o i n t  de  coordonnées géographiques  1 "  1 9 '  05" o u e s t  e t  
14"  43 '  45" nord ( p o i n t  F)  s i t u é  à 2,6  k i l o m è t r e s  
approximativement a u  sud d e  l a  mare d e  Toussougou. 

5 )  Du p o i n t  F ,  l a  l i g n e  c o n t i n u e  t o u t  d r o i t  jusqu 'au p o i n t  
d e  coordonnées géographiques  1 "  05' 34" o u e s t  e t  14"  47' 04" 
nord ( p o i n t  G )  s i t u é  s u r  l e  r i v a g e  o u e s t  d e  l a  mare d e  Soum, 
q u ' e l l e  t r a v e r s e  e n  s u i v a n t  une d i r e c t i o n  g é n é r a l e  d ' o u e s t  e n  
e s t  e t  en  l a  d i v i s a n t  e n  p a r t s  é g a l e s  e n t r e  l e s  deux E t a t s ;  
e l l e  remonte e n s u i t e  s e l o n  une d i r e c t i o n  g é n é r a l e  nordlnord-es t  
pour r e j o i n d r e  l a  l i g n e  I G N  a u  p o i n t  de  coordonnées 
géographiques  0" 43' 29" o u e s t  e t  1 5 "  05' 00" nord ( p o i n t  H ) .  

6 )  Du p o i n t  H ,  l a  l i g n e  s u i t  l a  l i g n e  I G N  jusqu 'au p o i n t  
d e  coordonnées géographiques  0" 26'  35" o u e s t  e t  1 5 "  05' 00" 
nord  ( p o i n t  1); de  l à ,  e l l e  s ' i n f l é c h i t  v e r s  l e  sud-es t  e t  
c o n t i n u e  t o u t  d r o i t  jusqu 'au  p o i n t  J d é f i n i  c i -dessous .  

7 )  Les p o i n t s  J e t  K,  don t  l e s  coordonnées géographiques  
s e r o n t  dé te rminées  p a r  l e s  P a r t i e s  avec l ' a i d e  d e s  e x p e r t s  
d é s i g n é s  conformément à l ' a r t i c l e  I V  du compromis, répondent à 
t r o i s  c o n d i t i o n s  : i l s  s e  s i t u e n t  s u r  l e  même p a r a l l è l e  de  
l a t i t u d e ;  l e  p o i n t  J s e  t r o u v e  s u r  l e  r i v a g e  o u e s t  de  l a  mare 
d ' I n  Abao e t  l e  p o i n t  K s u r  l e  r i v a g e  e s t  d e  c e t t e  mare; l a  
l i g n e  t racGe e n t r e  eux a u r a  pour e f f e t  de  d i v i s e r  l ' é t e n d u e  d e  
l a  mare e n  p a r t s  é g a l e s  e n t r e  l e s  P a r t i e s .  



8 )  Au poin t  K ,  l a  l i g n e  s ' i n f l é c h i t  v e r s  l e  nord-est e t  
cont inue  t o u t  d r o i t  jusqu'au poin t  de  coordonnées géographiques 
0" 14 '  44" oues t  e t  15" 04' 42" nord (po in t  L) e t ,  de ce  p o i n t ,  
e l l e  cont inue  t o u t  d r o i t  jusqu'à un po in t  de  coordonnées 
géographiques O 0  14 '  39" e s t  e t  14O 54' 48" nord (po in t  M) 
s i t u é  approximativc?ment à 3 ki lomèt res  au nord du gué d e  
Kabia. 

B. Que l a  Chambre dés ignera  u l té r ieurement ,  par  
ordonnance, t r o i s  e x p e r t s  conformément à l ' a r t i c l e  I V ,  
a l i n é a  3, du compromis du 16  septembre 1983." 

Des opinions i n d i v i d u e l l e s  on t  é t é  j o i n t e s  à l ' a r r ê t  par  
MM. F rançois  Luchaire e t  Georges Abi-Saab, juges ad hoc. 

Les juges i n t é r e s s E s  d é f i n i s s e n t  e t  expl iquent  dans c e s  opinions l a  
p o s i t i o n  q u ' i l s  prennent s u r  c e r t a i n s  p o i n t s  t r a i t é s  dans l ' a r r ê t .  On en  
t rouve ra  un bref  aperçu à l 'annexe 1 au présent  communiqué. 

Le t e x t e  imprimé de  l ' a r r ê t  s e r a  d i spon ib l e  dans l e s  prochaines 
semaines ( s ' a d r e s s e r  à l a  Sec t ion  de l a  d i s t r i b u t i o n  e t  des  ven te s ,  
Off ice  d e s  Nations Unies, 1211 Genève 1 0 ;  à l a  Sec t ion  des  ventes ,  
Nations Unies, New York, N.Y. 10017; ou à t o u t e  l i b r a i r i e  s p é c i a l i s é e ) .  

On t rouvera  ci-après  une ana lyse  de l ' a r r ê t ,  Cet te  ana lyse ,  
préparée par  l e  Gref fe  pour f a c i l i t e r  l e  t r a v a i l  de  l a  presse ,  n'engage 
en  aucune façon l a  Cour. E l l e  ne s a u r a i t  ê t r e  c i t é e  à l ' e n c o n t r e  du 
t e x t e  même de  l ' a r r ê t ,  dont e l l e  ne c o n s t i t u e  pas une i n t e r p r é t a t i o n .  

Analvse... 



Analyse de l ' a r r ê t  

1. Q u a l i t é s  (pa r .  1 à 15)  

La Chambre r a p p e l l e  l e s  phases succes s ives  de  l a  procédure,  depuis  
l a  n o t i f i c a t i o n  au  G r e f f i e r  du compromis conclu l e  1 6  septembre 1983 
e n t r e  l a  République de Haute-Vo'lta (devenue l e  Burkina Faso depuis  l e  
4  aoQt  1984) e t  l a  République du Mali par  l e q u e l  l e s  deux E t a t s  
convenaient de soumettre  à une chambre de  l a  Cour un d i f f é r end  concernant 
l a  d é l i m i t a t i o n  d'une p a r t i e  de  l e u r  f r o n t i è r e  commune. 

II. Mission de  l a  Chambre (par .  1 6  à 18)  

La tâche  de l a  Chambre c o n s i s t e  à i nd ique r  l e  t r a c é  de  l a  f r o n t i è r e  
e n t r e  l e  Burkina Faso e t  l a  République du Mali dans l a  zone con te s t ée  qu i  W 

e s t  d é f i n i e  par  l ' a r t i c l e  1 du compromis comme "une bande de t e r r i t o i r e  
qu i  s ' é t e n d  du s e c t e u r  de  Koro ( ~ a l i )  Djibo  aute te-volta) jusques e t  y 
compris l a  r ég ion  du Bél i " .  Les deux E t a t s  ont  ind iqué ,  dans l e s  
conc lus ions  soumises à l a  Chambre, l e  t r a c é  de l a  f r o n t i è r e  que chacune 
d ' e l l e s  cons idère  comme fondé en  d r o i t .  Ces t r a c é s  sont  f i g u r é s  s u r  l e  
c roqu i s  n o  1 de l ' a r r ê t .  

III. Règles  app l i cab l e s .  Source des  d r o i t s  que l e s  P a r t i e s  revendiquent 
(par .  19  à 30) 

1. Le p r inc ipe  de l ' i n t a n g i b i l i t é  des  f r o n t i è r e s  h é r i t é e s  de 
l a  c o l o n i s a t i o n  ( ~ a r .  19)  

L ' a r r ê t  examine l e s  r è g l e s  a p p l i c a b l e s  aux f i n s  de l ' a f f a i r e ,  en  
s ' e f f o r ç a n t  de dégager l a  source  des  d r o i t s  que l e s  P a r t i e s  
revendiquent .  I l  no te  t o u t  d 'abord que l a  dé te rmina t ion  de l a  f r o n t i è r e  
à l a q u e l l e  l a  Chambre d o i t  procéder  s ' i n s c r i t  dans un contex te  j u r id ique  
marqué par  l e  f a i t  que l e s  E t a t s  en l i t i g e  sont  t ous  deux i s s u s  du 
processus de  déco lon i sa t i on  q u i  s 'est déroulé  en  Afrique pendant l e s  
t r e n t e  d e r n i è r e s  années : on peut  d i r e  que l e  Burkina Faso correspond à 
l a  c o l o n i e  de  l a  Haute-Volta e t  l a  République du Mali à c e l l e  du Soudan 
(anciennement Soudan f r a n ç a i s ) .  Les deux P a r t i e s  ont indiqué dans l e  
préambule de l e u r  compromis que l e  règlement du d i f f é r e n d  qu i  l e s  oppose 
d o i t  ê t r e  "fondé notamment s u r  l e  r e spec t  du p r inc ipe  de l ' i n t a n g i b i l i t é  
d e s  f r o n t i è r e s  h é r i t é e s  de l a  co lon i sa t i on" ,  c e  qu i  r a p p e l l e  l e  p r inc ipe  
proclamé dans l a  r é s o l u t i o n  A G ~ / ~ e s . 1 6 ( 1 )  adoptée au Caire  en  
j u i l l e t  1964 à l a  première conférence au  sommet qu i  a  s u i v i  l a  c r é a t i o n  
de l ' O U A  s e l o n  l e q u e l  " tous  l e s  E t a t s  membres s 'engagent  à r e s p e c t e r  l e s  
f r o n t i è r e s  e x i s t a n t  au moment où i l s  ont  accédé à l ' indépendance".  

2.  Le p r inc ipe  de l ' u t i  p o s s i d e t i s  j u r i s  ( ~ a r .  20 à 26) 

Cela é t a n t  l a  Chambre ne s a u r a i t  é c a r t e r  l e  p r inc ipe  de l ' u t i  - 
p o s s i d e t i s  j u r i s  dont l ' a p p l i c a t i o n  a  précisément pour conséquence l e  
r e s p e c t  des  f r o n t i è r e s  h é r i t é e s .  E l l e  soul igne  l a  po r t ée  généra le  du 

p r inc ipe  ... 



p r i n c i p e  e n  m a t i è r e  d e  d é c o l o n i s a t i o n  a i n s i  que l ' i m p o r t a n c e  q u ' i l  r e v ê t  
pour l e  c o n t i n e n t  a f r i c a i n ,  y  compris i fs  deux P a r t i e s  à l ' a f f a i r e .  Bien 
que c e  p r i n c i p e  a i t  é té  invoqué pour l a  première  f o i s  e n  Amérique 
h i s p a n i q u e ,  il n ' a  pas  pour a u t a n t  l e  c z r a c t è r e  d ' u n e  r6gl.e i n h é r e n t e  à 
un système dé te rminé  d e  d r o i t  i n t e r n a t i o n a l .  C ' e s t  un p r i n c i p e  d e  p o r t é e  
g é n é r a l e ,  logiquement l i é  au phénomène d e  l ' a c c e s s i o n  à l ' i ndépendance  où 
q u ' i l  s e  m a n i f e s t e .  Son b u t  é v i d e n t  e s t  S ' é v i t e r  q u e  l ' i ndépendance  e t  
l a  s t a b i l i t é  d e s  nouveaux E t a t s  n e  s o i e n t  mrs e n  danger  p a r  d e s  l u t t e s  
nées  d e  l a  c o n t e s t a t i o n  d e s  frontières à la s u i t e  du r e t r a i t  d e  l a  
p u i s s a n c e  a d m i n i s t r a n t e .  Il f a u t  donc v o i r  dans  l e  r e s p e c t  p a r  les 
nouveaux E t a t s  a f r i c a i n s  du s t a t u  quo t e l : r i t o r i a l  a u  moment d e  
l ' a c c e s s i o n  à l ' i ndépendance  non pas une s jmple  p r a t i q u e  mais b i e n  
l ' a p p l i c a t i o n  e n  Afr ique  d 'une  r6gi.s dont  il ne semble d ' a i l l e u r s  pas  
n é c e s s a i r e  à l a  Chambre de  démontrer aux f i n s  d e  l ' a f f a i r e  q u ' i l  s ' a g i t  
d ' u n  p r i n c i p e  d e  p o r t é e  g é n é r a l e  b i e n  é t a b l i  en  m a t i è r e  de  d é c o l o n i s a t i o n .  

Le p r i n c i p e  d e  l ' u t i  p o s s i d e t i s  j u r i s  accorde  a u  t i t r e  j u r i d i q u e  l a  
prééminence s u r  l a  p o s ~ e s s i o n  e f f e c t i v e  comme base  d e  s o u v e r a i n e t é .  11 
v i s e  a v a n t  t o u t  à a s s u r e r  l e  r e s p e c t  d e s  l i m i t e s  t e r r i t o r i a l e s  a u  moment 
d e  l ' a c c e s s i o n  à l ' i ndépendance .  Lorsque c e s  l i m i t e s  n ' é t a i e n t  que d e s  
d é l i m i t a t i o n s  e n t r e  d i v i s i o n s  a d m i n i s t r a t i v e s  ou c o l o n i e s  r e l e v a n t  t o u t e s  
d e  l a  même s o u v e r a i n e t é ,  l ' a p p l i c a t i o n  du p r i n c i p e  l e s  t r a n s f o r m a i t  e n  
f r o n t i è r e s  i n t e r n a t i o n a l e s  e t  c ' e s t  c e  q u i  s ' e s t  p r o d u i t  pour l e s  deux 
E t a t s  P a r t i e s  à l ' a f f a i r e  q u i  s e  s o n t  c o n s t i t u é s  s u r  l e s  t e r r i t o i r e s  de 
l ' A f r i q u e  o c c i d e n t a l e  f r a n ç a i s e .  Lorsque c e s  l i m i t e s  é t a i e n t  d é j à  a u  
moment d e  l a  d é c o l o n i s a t i o n  d e s  f r o n t i è r e s  i n t e r n a t i o n a l e s ,  l ' o b l i g a t i o n  
d e  r e s p e c t e r  l e s  f r o n t i è r e s  i n t e r n a t i o n a l e s  p r é e x i s t a n t e s  décou le  d ' u n e  
r è g l e  g é n é r a l e  d e  d r o i t  i n t e r n a t i o n a l  r e l a t i v e  a u  c a s  de  s u c c e s s i o n  
d ' E t a t s .  Les  nombreuses a f f i r m a t i o n s  s o l e n n e l l e s  r e l a t i v e s  à 
l ' i n t a n g i b i l i t é  d e s  f r o n t j è r e s  émanant d'hommes d f E t a t s  a f r i c a i n s  ou 
d ' o r g a n e s  de l ' O U A  d o i v e n t  donc ê t r e  comprises  corne des réE6rences  à un 
p r i n c i p e  d é j à  e x i s t a n t  e t  non pas  comme d e s  a f f i r m a t i o n s  v i s a n t  l a  
f o r m a t i o n  d ' u n  p r i n c i p e  nouveau ou l ' e x t e n s i o n  2 l ' A f r i q u e  d 'une  r è g l e  
seulement  ; ippl ieat i le  j o s q u e - l i  dans  i ~ r i  a u t r e  c o n t i n e n t .  

Ce p r i n c i p e  de  l ' u . t i  p o s s i d e t i s  h e u r t e  de  f rot l r  en apparence c e l u i  
du d r c a i t  d e s  peup les  à-?iisposer d'exx-mêmes. Mais eri r6al i té  l e  m a i n t i e n  
du s t a t u  quo t e r r i t o r i a l  e n  Air lque a p ? a r a f t  souvent  comme une s o l u t i o n  - 
d e  s a g e s s e .  C ' e s t  l e  b e s o i n  v i t a l  de s t a b i l i t é  pour s u r v 1 v r t ,  s e  
deve lopper  e t  c o n s o l i d e r  progress ivement  l e u r  indGpendanre dans  t a u s  l es  
domaines q u i  a amené l e s  E t a c s  n f r i c a i n s  à consenciî- au  r e s p e c t  d e s  
l i m i t e s  ou f r o n t i è r e s  c o l o n i a l e s  e t  à en  t e n i r  compte dans  
l ' i n t e r p r é t a t i o n  du p r l n c i p e  d e  l ' a u t o d é r e r m i n a t i o n  d e s  peliples.  S i  l e  
p r i n c i p e  d e  l ' u t i  p o s s i d e L i s  s % s t  n a i n t e n u  au ranE d e s  p r i n c i p e s  
j t i r l d i q u e s  l e s T ~ u s  i m p o r t a n t s ,  c '  -st que l e s  E t a t s  a f r i c a f n s  l ' o n t  
r e t e n u  p a r  un cho ix  délibéré. 

3.  Le r ô l e  d e  l ' é ~ i u i t é  ( y n r .  27-26) 

La Chambre examl~it! ensu l t f - .  I.a q u r s t i  n.1 de ç û v o i r  s ' l  L e s t  poss t h l e  
dans  l a  p r é s e n t e  espèce d '  ~iivi>ci,rier 1'ér;tii te à l ' é g a r d  de  l a q u e l l e  le t ,  
deux P a r t i e s  on t  avance d e s  vues cppos6cs.  E l l e  n e  peut  - c e l a  e s t  
c l a i r  - s t a t u e r  ex  aequo et bovi3 p u i s . q u f e l l e  n ' e n  pas  é t é  chargée  p a r  -- -- 



les Parties. Mais elle prendra en considération l'équité telle qu'elle 
s'exprime dans son aspect infra legem, c'est-à-dire cette forme d'équité 
qui constitue une méthode d'interprétation du droit et qui repose sur le 
droit. La prise en considération concrète de cette équité ressortira de 
l'application que la Chambre fera des principes et règles qu'elle aura 
jugés applicables. 

4. Le droit français d'outre-mer (par. 29-30) 

Les Parties s'accordent à reconnaître que la détermination du tracé 
de la frontière doit s'apprécier aussi à la lumière du droit français 
d'outre-mer. La ligne que la Chambre doit déterminer comme étant celle 
qui existait en 1959-1960 n'étai~ à l'origine qu'une limite 
administrative séparant deux anciens territoires français d'outre-mer et, 
comme telle, elle était alors nécessairement définie non pas par le droit 
international mais d'après la législation française applicable à ces 
territoires. La Chambre précise d'ailleurs à ce sujet que le droit 
international - et donc le principe de l'uti possidetis - s'applique à 
1'Etat nouveau dès son accession à l'indépendance et non pas avec effet 
rétroactif. 11 gèle le titre territorial. Le droit international ne 
renvoie pas au droit de 1'Etat colonisateur. Si celui-ci intervient, 
c'est comme un élément de faft parmi d'autres ou comme moyen de preuve du 
"legs colonial" à la date critique. 

IV. Evolution de l'organisation administrative (par. 31 à 33) 

Après avoir brièvement rappelé l'organisation administrative 
territoriale de l'Afrique occidentale française dont les deux Parties 
faisaient partie, avec sa pyramide de circonscriptions (colonies, 
cercles, subdivisions, cantons, villages), l'arrêt retrace l'historique 
des deux colonies dont il s'agit depuis 1919, afin de déterminer ce 
qu'était pour chacune des Parties le legs colonial auquel devait 
s'appliquer l'uti possidetis. Le Mali a accédé à l'indépendance en 1960 
sous le nom de Fédération du Mali, celle-ci succédant à la République 
soudanaise, elle-même née en 1959- d'un territoire d'outre-mer- dénommé 
Soudan français. Quant à la Haute-Volta dont l'histoire est plus 
compliquée, elle a été créée en 1919, supprimée en 1932, puis 
reconstituée par la loi du 4 septembre 1947 selon laquelle les limites du 
"territoire de la Haute-Volta rétabli" seraient "celles de l'ancienne 
colonie de la Haute-Volta à la date du 5 septembre 1932". C'est cette 
Haute-Volta reconstituée qui a accédé à l'indépendance en 1960 et a pris 
le nom de Burkina Faso en 1984. Il s'agit donc en l'espèce de rechercher 
quelle est la frontière héritée de l'administration française, et plus 
précisément quelle était dans la zone litigieuse la frontière entre les 
territoires d'outre-mer du Soudan et la Haute-Volta telle qu'elle 
existait en 1959-1960. Les deux Parties s'accordent pour dire qu'au 
moment de l'indépendance il y avait une frontière bien définie et pour 
admettre qu'aucune modification n'est survenue dans la zone contestée 
entre janvier 1959 et août 1960 ou depuis lors. 

V. Le. .. 



V. Le d i f f é r e n d  e n t r e  l e s  P a r t i e s  e t  l a  ques t ion  p réa l ab l e  de  
l ' acau iescement  éventue l  du Mali (par .  34 à 4 3 )  

Le Burkina Faso so ,u t ien t  que l e  Mali a  accep té  conme o b l i g a t o i r e  l a  
s o l u t i o n  du d i f f é r e n d  e;squissée par  l a  Commission de  médiation de  l ' O U A  
q u i  a  s i é g é  en  1975. S i  c e t  argument basé s u r  l 'acquiescement  é t a i t  b ien  
fondé, il a u r a i t  pour e : f f e t  de  rendre I n u t i l e  t o u t e  recherche d e s t i n é e  à 
é t a b l i r  l a  f r o n t i è r e  h é . r i t é e  de  l a  pér iode co lon ia l e .  

La Chambre examine donc s i  l e  Mali a v a i t ,  coume l ' a f f i r m e  l e  
Burkina Faso, acquiescé  à l a  s o l u t i o n  esquissée  dans l e  cadre  de l a  
commission b ien  que c e l l e - c i  n ' a i t  jamais rée l lement  terminé s e s  
t ravaux .  E l l e  t r a i t e  en premier l i e u  de l ' é lément  d 'acquiescement que 
s e r a i t ,  s e l o n  l e  Burkina Faso, l a  d é c l a r a t i o n  f a i t e  par  l e  chef de  1 ' E t a t  
malien l e  11 a v r i l  1975 par  l e q u e l  l e  Mali s e  s e r a i t  déc l a r é  d'avance l i é  
par  l e  r appor t  que l a  c~ommission de médiat ion d e v a i t  r é d i g e r  s u r  l a  base 
d e s  p ropos i t i ons  conc rè t e s  de  s a  sous-commission jur id ique .  C e  r appor t  
n ' a  pas vu l e  jour  mais l e s  p ropos i t i ons  de  l a  sous-commission son t  
connues. Après examen let compte tenu de l a  jur isprudence de  l a  Cour, l a  
Chambre es t ime q u ' i l  n'.y a  pas l i e u  d ' i n t e r p r é t e r  c e t t e  d é c l a r a t i o n  comme 
un a c t e  u n i l a t é r a l  comportant de s  e f f e t s  j u r id iques  au regard  du 
d i f f é r e n d .  L ' a r r ê t  t r a i t e  en  second l i e u  des  p r i n c i p e s  de  d é l i m i t a t i o n  
r e t e n u s  par  l a  sous-commission ju r id ique  don t ,  d ' ap rè s  l e  Burkina Faso, 
l e  Mali  a u r a i t  accepté  q u ' i l s  s o i e n t  p r i s  en cons idé ra t i on  aux f i n s  de l a  
d é l i m i t a t i o n  l i t i g i e u s e .  Après a v o i r  pesé les arguments des  P a r t i e s ,  l a  
Chambre conc lu t  que, p u i s q u ' e l l e  a u r a  à f i x e r  l e  t r a c é  de  l a  f r o n t i è r e  
s u r  l a  base du d r o i t  i n t e r n a t i o n a l ,  peu importe que l ' a t t i t u d e  du Mali 
pu i s se  ou non s ' i n t e r p r i é t e r  comme une p r i s e  de  p o s i t i o n  déterminée,  v o i r e  
un acquiescement,  quant aux p r i n c i p e s  jugés a p p l i c a b l e s  à l a  s o l u t i o n  du 
d i f f é r e n d  pa r  l a  sous-commission jur id ique .  S ' i l s  s o n t  a p p l i c a b l e s  e n  
t a n t  qu 'é léments  de d r o i t ,  i l s  l e  sont  qi ie l le  q u ' a j t  é té  l ' a t t i t i i d e  du 
M a l i .  I l  n 'en  i r a i t  autrement  que s i  l e s  deux P a r t i e s  l u i  ava i en t  
demandé d ' en  t e n i r  compte ou l e u r  ava i en t  r é se rvé  une place s p é c i a l e  dans 
l e  compromis en  t a n t  qüe " r èg l e s  expressement reconnues par  l es  Etats en  
l i t i g e "  ( a r t .  38, par .  1 - a ) ,  du s t a t u t ) ,  ce  q u i  n ' e s t  pas l e  cas .  

VI. Quest ion p r é a l e b l e  : fixac;ioii du po in t  t r i p l e  [par .  44 à SU) .- ..--- 
La Chambre regle une a u t r e  ques t ion  p r é a l a b l e ,  c e l l e  de  s a v o i r  de 

q u e l s  pouvoirs e l l e  d i spose  au  regard de  i a  f i x a t i o n  du poin t  t r i p l e  qu i  
c o n s t i t u e  l e  po in t  t e rmina l  o r i e n t a l  de iù f r o n t i è r e  e n t r e  l e s  P a r t i e s .  
Celles-ci on t  des  vues opposhes ii c e  s u j e t  : l e  Mali soü t i enc  que l a  
dé te rmina t ion  du poin t  Niger-Mali-Burkina Faso ne peut  ê t r e  opérée par 
l e s  P a r t i e s  s ans  l ' a c c o r d  du Niger e t  que l a  Chambra ne peut  pas  y 
procéder  non p l u s ;  l e  Burkina Faso considiore que l a  Chambre d o i t ,  en 
v e r t u  du compromis, s e  prononcer s u r  l a  s i t u a t i o n  du potn t  t r i p l e .  Pour 
c e  qu i  e s t  de s a  compétence, l a  Chambre cons idère  que, s e l o n  les termes 
c l a i r s  du compromis, l ' i n t e n t i o n  commune d e s  Par t ies  était q u ' e l l e  
ind ique  l e  t r a c é  de  l a  f ron t iCre  d i a s  t w S e  l a  zone contestGe. E l l e  
es t ime en ciutre que sa compétence n,. se trouve pas l i m i t é e  du s e u l  l a i t  
que Le poin t  t e rmina l  de l a  f r o n t i g ï e  se s i t u e  s u r  l a  f r o n t i è r e  d 'un E t a t  
t iers  non p a r t i e  à l ' i n s t a n c e .  :,es d r o i t s  de I ' E t a t  v o l s i n ,  L e  Niger,  
son t  sauvegardés en t o u t  é t a t  de  cause par l e  jeii de l ' a r t i c l e  59 du 
S t a t u t  de  l a  Cour. QusnE à s a v o l r  d i  des  c o n s i d i r a t i o n s  l i e e s  2 l a  

sauvegarde.. . 



sauvegarde d e s  i n t é r ê t s  de  l q E t a t  t i e r s  concerné d e v r a i e n t  l ' amener  à 
s ' a b s t e n i r  d ' e x e r c e r  s a  compétence pour i d e n t i f i e r  l e  t r a c é  d e  l a  l i g n e  
jusqu 'au  b o u t ,  c e l a  s u p p o s e r a i t  d ' a p r è s  e l l e  que l e s  i n t é r ê t s  j u r i d i q u e s  
d e  c e t  E t a t  s e r a i e n t  non seulement touchés  p a r  sa d é c i s i o n  mais 
c o n s t i t u e r a i e n t  l q o b j e t  même d e  l a  d é c i s i o n .  T e l  n ' e s t  pas  l e  c a s  e n  
l ' e s p è c e .  Il incombe p a r  s u i t e  à l a  Chambre de  c o n s t a t e r  jusqu'où 
s ' é t e n d  l a  f r o n t i è r e  h é r i t é e  d e  i ' E t a t  c o l o n i s a t e u r .  11 s ' a g i t  moins 
pour e l l e  d ' i n d i q u e r  un p o i n t  t r i p l e  que l 'emplacement du p o i n t  t e r m i n a l  
d e  l a  f r o n t i è r e  à l ' e s t ,  p o i n t  oc c e t t e  f r o n t i è r e  c e s s e  de  s é p a r e r  l e  
Burkina  Faso d e  l a  République du Mali .  

V I I .  Moyens d e  preuve invoqués  p a r  l e s  P a r t i e s  ( p a r .  51  à 65) 

Pour é t a y e r  l e u r s  thèses, l e s  P a r t i e s  o n t  invoqué d i v e r s  moyens d e  
preuve.  

1. E l l e s  on t  c i t é  d e s  t e x t e s  l é g i s l a t i f s  e t  r é g l e m e n t a i r e s  ou 
documents a d m i n i s t r a t i f s  parmi l e s q u e l s  l e  document fondamental  e s t  l a  
l o i  f r a n ç a i s e  du 4  septembre 1947 " tendan t  a u  r é t a b l i s s e m e n t  du 
t e r r i t o i r e  d e  l a  Haute-Volta" q u i  d i s p o s a i t  que l e s  l i m i t e s  du t e r r i t o i r e  
r é t a b l i  s e r a i e n t  " c e l l e s  de  l ' a n c i e n n e  c o l o n i e  de  l a  Haute-Volta à l a  
d a t e  du 5  septembre 1932". Ces l i m i t e s  é t a i e n t  t o u j o u r s ,  au  moment d e  
l ' a c c e s s i o n  à l ' i n d é p e n d a n c e  e n  1960, c e l l e s  q u i  e x i s t a i e n t  à l a  d a t e  du 
5 septembre 1932. Les t e x t e s  e t  documents p r o d u i t s  n e  c o n t i e n n e n t  aucune 
d e s c r i p t i o n  complète du t r a c é  d e  l a  l i m i t e  e n t r e  l e  Soudan f r a n ç a i s  e t  l a  
Haute-Volta pendant l e s  deux p é r i o d e s  où c e s  c o l o n i e s  o n t  c o e x i s t é  
(1919-1932 e t  1947-1960). I l s  s o n t  d 'une p o r t é e  l i m i t é e  e t  l e u r  v a l e u r  
j u r i d i q u e  ou l e u r  i n t e r p r é t a t i o n  f o n t  l ' o b j e t  d e  c o n t r o v e r s e s  e n t r e  les 
P a r t i e s .  

2. Les  deux E t a t s  o n t  p r o d u i t  a u s s i  un m a t é r i a u  ca r tograph ique  
volumineux e t  d i v e r s i f i é .  E l l e s  o n t  consacré  d e s  développements - - 
a p p r o f o n d i s  à l a  q u e s t i o n  d e  l a  f o r c e  p roban te  de  l a  c a r t o g r a p h i e  e t  à l a  W 
v a l e u r  j u r i d i q u e  comparée d e s  d i v e r s  é léments  d e  preuve p r é s e n t é s .  La 
Chambre n o t e  que,  e n  m a t i è r e  d e  d é l i m i t a t i o n  d e  f r o n t i è r e s ,  l e s  c a r t e s  ne  
s o n t  que d e  s i m p l e s  i n d i c a t i o n s  e t  ne  c o n s t i t u e n t  jamais à e l l e s  s e u l e s  
un t i t r e  t e r r i t o r i a l .  E l l e s  ne  s o n t  que d e s  é léments  d e  preuve 
e x t r i n s è q u e s  auxque l s  il p e u t  ê t re  f a i t  a p p e l ,  parmi d ' a u t r e s  é léments  de  
preuve,  pour é t a b l i r  l a  m a t é r i a l i t é  d e s  f a i t s .  Leur v a l e u r  dépend d e  
l e u r  f i a b i l i t é  t e c h n i q u e  e t  d e  l e u r  n e u t r a l i t é  p a r  r a p p o r t  a u  d i f f é r e n d  
e t  aux  P a r t i e s  a u  d i f f é r e n d  e t  e l l e s  ne  peuvent a v o i r  pour e f f e t  d e  
r e n v e r s e r  l e  f a r d e a u  d e  l a  preuve.  

Examinant l e s  c a r t e s  p r o d u i t e s  en  l ' e s p è c e ,  l a  Chambre n o t e  q u ' e l l e  
n ' a  à s a  d i s p o s i t i o n  aucune c a r t e  q u i  i l l u s t r e r a i t  d 'une manière  
o f f i c i e l l e  e t  d i r e c t e  l e  l i b e l l é  d e s  q u a t r e  t e x t e s  e s s e n t i e l s  ( v o i r  l a  
s e c t i o n  V I 1 1  c i - a p r è s )  a l o r s  même que deux d ' e n t r e  eux d e v a i e n t ,  s e l o n  
l e u r s  t e rmes  mêmes, ê t r e  accompagnés de  c a r t e s .  S ' i l  e s t  v r a i  q u ' e l l e  a  
devan t  e l l e  une masse c o n s i d é r a b l e  de  c a r t e s ,  c r o q u i s  e t  d e s s i n s  pour une 
r é g i o n  r é p u t é e  e n  p a r t i e  inconnue,  aucun t r a c é  f r o n t a l i e r  i n d i s c u t a b l e  n e  
peut  e n  ê t r e  dégagé. Une v i g i l a n c e  p a r t i c u l i è r e  s ' impose donc dans  
l 'examen du d o s s i e r  c a r t o g r a p h i q u e .  



Deux d e s  c a r t e s  p rodu i t e s  p ré sen t en t  une importance t o u t e  
p a r t i c u l i è r e .  Il s ' a g i t :  de  l a  c a r t e  des  co lon ie s  de l 'Afr ique  
o c c i d e n t a l e  f r a n ç a i s e  au  1/500 OOOe,  é d i t i o n  de  1925 d i t e  c a r t e  Blondel 
l a  Rougery e t  de  l a  c a r t e  de l ' A f r i q u e  de l ' o u e s t  au  1/200 O O O e ,  publ iée  
par  l ' I n s t i t u t  géographique n a t i o n a l  f r a n ç a i s  (IGN) e t  o r ig ina i rement  
é d i t é e  e n t r e  1958 e t  1960. La Chambre estime, en c e  q u i  concerne l a  
p remière ,  que les l imites  a d m i n i s t r a t i v e s  qu i  y  f i g u r e n t  ne j ou i s sen t  
d 'aucune a u t o r i t é  p a r t i c u l i è r e  en  elles-mêmes. Pour c e  qu i  e s t  d e  l a  
seconde, l a  Chambre cons idère  que, ayant  é t é  é t a b l i e  pa r  un organisme 
n e u t r e  par  r appor t  aux P a r t i e s ,  e t  s ans  a v o i r  va l eu r  de  t i t r e  j u r id ique ,  
e l l e  c o n s t i t u e  une r e p r é s e n t a t i o n  v i s u e l l e  des  t e x t e s  d i spon ib l e s  e t  d e s  
renseignements r e c u e i l l i s  s u r  l e  t e r r a i n .  S i  t o u t e s  les a u t r e s  preuves 
f o n t  d é f a u t  ou ne s u f f i s e n t  pas  pour f a i r e  a p p a r a î t r e  un t r a c é  p r é c i s ,  l a  
va l eu r  probante  de l a  c a r t e  de  1 ' I G N  devien t  déterminante .  

3 .  Parmi l e s  élémerits de preuve à prendre en cons idé ra t i on ,  les  
P a r t i e s  invoquent l e s  " e f f e c t i v i t é s  co lon ia l e s "  autrement d i t  l e  
comportement des  autor i i :és  a d m i n i s t r a t i v e s  en  t a n t  que preuve de 
l ' e x e r c i c e  e f f e c t i f  de c:ompétences t e r r i t o r i a l e s  dans l a  rég ion  pendant 
l a  péri-ode co lon ia l e .  Le r ô l e  joué par  c e s  e f f e c t i v i t é s  e s t  complexe e t  
i a  Cliambre devra peser  soigneusement l e u r  v a l e u r  j u r id ique  dans chaque 
c a s  d 'espèce .  

Chambre r e l ève  Xe c a r a c t è r e  t rès  p a r t i c u l i e r  de l ' a f f a i r e  en c e  
qul :oncerne l e s  f a i t s  â démontrer ou l e s  preuves à produire .  Bien que 
l e s  P a r t i e s  a i e n t  f o u r n i  un d o s s i e r  a u s s i  complet que pos s ib l e ,  l a  
Chambre ne peut pas pour a u t a n t  a v o i r  l a  c e r t i t u d e  de s t a t u e r  en  p l e i n e  
coiinaissance de cause.  Le d o s s i e r  p r é sen t e  des  incohérences e t  d e s  
l a c t i ~ ~ s .  L ' app l i ca t i on  systématique de l a  r è g l e  r e l a t i v e  à l a  charge de 
l n  prF1ilJe ne s i u r a i t  appor t e r  t ou jou r s  l a  sol.ution e t  l e  r e j e t  d'iin 
areum;l,lt faute de preuw3 ne s u f f i t  pas  pour que l a  t h è s e  c o n t r a i r e  pu i s se  
6 t rp re tcriüe . 

V I  LI. T ; t ~ * r < ;  1i;gislatiE:;  e t  rég lementa i res  e t  documents admi n ~ a t r a t i f s  ---- 7 
invoques  p ? r  l e s  P a r t i e s  - : l e u r  a p p l i c a b i l i t é  à l a  dé te rmi2a t ion  de l a  
l i q n e  f r o n t i è r e  (pa r .  b6 5 105) e t  l e u r  mise en oeuvre (par .  106 à 111) 

-Pm- --- 
L-5 Chambre examine de p l u s  p r è s  les  t i t r e s  L G ~ i s l a t i f s  e t  

rée; lementajres  e t  l e s  documents a d m t n i s t r a t i f s  invoques par les  P a r t i e s  
a f i n  i l 'nppr6cier  l a  va l eu r  de cli,icun d 'eux aux f i n s  dli t r a c 6  de l a  l i g n e  
Erc~nt i è r ~  d m s  l e  sccteiur auquel  i l s  s e  rapportent  . L ' a r r ê t  p r e sen t e  c e s  
t e u t ~ c ;  (!<-ns l ' o r d r e  chronolop,ique : 

- 4 r r ê t 6  du  71 décembre 1922 po r t an t  r éo rgan i sa t i on  dc l a  région de -- -- - - 
J'o.nl~ou(.it?:i. Les P a r t i e s  s , ,n t  rj 'accord pour r .c?c»nria î l re  :;a vnl id i t .6  e t  

- Arrê té .  .. 



- A r r ê t é  e n  d a t e  du 31  a o Q t  1927 p r i s  p a r  l e  gouvern.eur g é n é r a l  p a r  
i n t é r i m  d e  1'AOF e t  r e l a t i f  aux l i m i t e s  d e s  c o l o n i e s  du Niger e t  d e  l a  
Haute-Volta;  c e t  a r r ê t é  a  été m o d i f i é  p a r  un e r ra tum du 
5  o c t o b r e  1927.  Les P a r t i e s  l e  t i e n n e n t  t o u t e s  deux pour p e r t i n e n t  e n  
t a n t  q u ' i l  s e  r é f è r e  a u  p o i n t  t r i p l e  don t  il a  é t é  q u e s t i o n  p l u s  h a u t  
( s e c t i o n  VI) .  Mais e l l e s  o n t  d e s  a v i s  opposés s u r  s a  v a l i d i t é ,  l e  Mali  
s o u t e n a n t  que l ' a r r ê t é  e t  son  e r r a t u m  s o n t  v i c i é s  p a r  une e r r e u r  d e  
f a i t  r e l a t i v e  à l 'eniplacement d e s  h a u t e u r s  d e  N'Gouma d e  s o r t e  que l e  
Burk ina  Faso ne s e r a i t  p a s  fondé à s ' e n  p r é v a l o i r .  La Chambre s o u l i g n e  
qu ' en  l ' e s p è c e  l ' a r r ê t é  e t  son  e r ra tum n ' o n t  d ' a u t r e  v a l e u r  que c e l l e  
d ' u n  é lément  de  preuve quant  à l 'emplacement du p o i n t  t e r m i n a l  de  l a  
l i m i t e  e n t r e  l e  Soudan f r a n ç a i s  e t  l a  Haute-Volta e t  e l l e  e s t i m e  
i n u t i l e  d e  c h e r c h e r  à é t a b l i r  l a  v a l i d i t é  j u r i d i q u e  du t e x t e ,  don t  s a  
v a l e u r  p r o b a n t e  - admise d ' a i l l e u r s  p a r  l e  Mal i  - e s t  indépendante .  

- D é c r e t  du 5  septembre  1932 p o r t a n t  s u p p r e s s i o n  de  l a  c o l o n i e  de  l a  
Haute-Volta e t  r a t t a c h e m e n t  d e s  c e r c l e s  q u i  l ' a v a i e n t  composée s o i t  au  
Soudan f r a n ç a i s  s o i t  a u  Niger  ( v o i r  l e  c r o q u i s  n o  2  de  l ' a r r ê t ) .  

- Echange de  l e t t r e s  i n t e r v e n u  e n  1935 : I l  s ' a g i t  d e  l a  l e t t r e  1 9 1  CM2 
du 1 9  f é v r i e r  1935 a d r e s s é e  aux l i e u t e n a n t s - g o u v e r n e u r s  du Niger  e t  du - - 
Soudan f r a n ç a i s  p a r  l e  gouverneur  g é n é r a l  de  l ' A f r i q u e  o c c i d e n t a l e  
f r a n ç a i s e  e t  de  l a  r éponse  du l i eu tenan t -gouverneur  du Soudan f r a n ç a i s  
e n  d a t e  du 3 j u i n  1935. Le gouverneur g é n é r a l  p r o p o s a i t  une 
d e s c r i p t i o n  d e  l a  l i m i t e  e n t r e  l e  Niger e t  l e  Soudan f r a n ç a i s  à 
l a q u e l l e  l e  l i e u t e n a n t - g o u v e r n e u r  du Soudan n ' a  proposé  qu 'une 
m o d i f i c a t i o n .  C e t t e  d e s c r i p t i o n  c o r r e s p o n d r a i t  au  t r a c é  f i g u r a n t  s u r  
l a  c a r t e  B londe l  La Rougery ( v o i r  l e  c r o q u i s  n o  3 de  l ' a r r ê t ) .  Le 
p r o j e t  n ' a  p a s  eu  de  s u i t e  mais son  i n t e r p r é t a t i o n  f a i t  l ' o b j e t  de  
c o n t r o v e r s e s  e n t r e  l e s  P a r t i e s ,  l a  q u e s t i o n  é t a n t  d e  s a v o i r  s i  l a  
l i m i t e  proposée  s e  b o r n a i t  à d é c r i r e  une l i m i t e  de  f a i t  e x i s t a n t e  
( t h è s e  d é c l a r a t o i r e  du Burkina  Faso) ou s i  la l e t t r e  t r a d u i s a i t  
l ' i n t e n t i o n  d e  d é f i n i r  d e  novo l a  l i m i t e  de  d r o i t  ( t h è s e  m o d i f i c a t r i c e  
du M a l i ) .  La Chambre c o n c l u t  que l a  d é f i n i t i o n  de  l a  l i m i t e  t e l l e  
q u ' e l l e  f i g u r e  dans  l a  l e t t r e  1 9 1  CM2 c o r r e s p o n d a i t ,  dans  l ' e s p r i t  du 
gouverneur  g é n é r a l  comme de  t o u s  l e s  a d m i n i s t r a t e u r s  c o n s u l t é s ,  à l a  
s i t u a t i o n  e x i s t a n t e .  

- A r r ê t é  2728 AP p r i s  l e  27 novembre 1935 p a r  l e  gouverneur g é n é r a l  p a r  
i n t é r i m  d e  l ' A f r i q u e  o c c i d e n t a l e  f r a n ç a i s e  p o r t a n t  d é l i m i t a t i o n  d e s  
c e r c l e s  d e  ~ a f o u l a b é ,  Bamako e t  Mopti (Soudan f r a n ç a i s ) .  C e l u i - c i  
é t a i t  l i m i t r o p h e  du c e r c l e  d e  Ouahigouya, s o u d a n a i s  à l ' é p o q u e  q u i  e s t  
redevenu v o l t a ï q u e  à p a r t i r  de  1947. C e t t e  l i m i t e  d e v a i t  c o n s t i t u e r  d e  
nouveau l a  l i m i t e  e n t r e  l e s  t e r r i t o i r e s  de  l a  Haute-Volta e t  du Soudan 
j u s q u ' à  l ' i n d é p e n d a n c e ,  d 'où  son  i n t é r ê t .  Le t e x t e  d é c r i t  l a  l i m i t e  
o r i e n t a l e  du c e r c l e  s o u d a n a i s  de  Mopti, à s a v o i r  "une l i g n e  
s e n s i b l e m e n t  nord-es t  l a i s s a n t  a u  c c r c l e  de  Mopti l e s  v i l l a g e s  d e  Yoro, 
Dioulouna,  OukouLou, Agoulourou, Koubo..." . Les P a r t i e s  ne s ' e n t e n d e n t  
pas  s u r  l ' e f f e t  j u r i d i q u e  q u ' i l  f a u t  r e c o n n a î t r e  à c e t t e  d i s p o s i t i o n .  
E l l e s  s ' opposen t  s u r  l e  p o i n t  de  s a v o i r  si l a  l i g n e  i n d i q u é e  pa r  l e  
t e x t e ,  e n  " l a i s s a n t "  au  c e r c l e  d e  Mopti l e s  v i l l a g e s  e n  q u e s t i o n ,  a  e u  
pour e f f e t  d ' a t t r i b u e r  à c e  c e r c l e  d e s  v i l l a g e s  q u i  f a i s a i e n t  p a r t i e  
a u p a r a v a n t  d 'un  a u t r e  c e r c l e  ( t h è s e  d u  Burkina  Faso) ou s i  a u  c o n t r a i r e  
l a  d é f i n i t i o n  de  c e t t e  l i g n e  i m p l i q u a i t  que c e s  v i l l a g e s  a p p a r t e n a i e n t  
d é j à  a u  c e r c l e  de  Mopti ( t l i è s e  d u  M a l i ) .  



La Chambre recherche s i  e l l e  peut tirer du t e x t e  même de  
l ' a r r ê t é  2728 AP e t  du con tex t e  a d m i n i s t r a t i f  dans l e q u e l  il s ' i n s c r i t  
d e s  i n d i c a t i o n s  quant à l a  po r t ée  que l e  gouverneur géné ra l  par  i n t é r i m  
a v a i t  voulu l u i  donner. E l l e  dédu i t  de  son examen q u ' i l  e x i s t e  au  
moins une présomption que l ' a r r ê t é  2728 AP n ' a  pas eu pour f i n  n i  pour 
e f f e t  de  modi f ie r  les  l i m i t e s  e x i s t a n t  en 1935 e n t r e  l e s  c e r c l e s  
soudanais  de  Mopti e t  d e  Ouahigouya (aucune modi f ica t ion  n ' é t a n t  
i n t e rvenue  e n t r e  1932 e t  1935).  La Chambre recherche e n s u i t e  s i  l e  
contenu de  l ' a r r ê t é  2728 AP a pour e f f e t  d ' i n f i r m e r  ou de  confirmer 
c e t t e  présomption e t  conc lu t  d 'une é tude  approfondie  des  éléments 
documentaires e t  car tographiques  permettant  de  l o c a l i s e r  l e s  v i l l a g e s  
q u ' i l s  ne  sont  pas  de  na tu re  à r enve r se r  l a  présomption se lon  l a q u e l l e  
l ' a r r ê t é  2728 AP a v a i t  un c a r a c t è r e  d é c l a r a t o i r e .  

Dans l e  courant  de s a  démonstrat ion,  l a  Chambre p r é c i s e  que l a  p a r t i e  
de l a  f r o n t i è r e  pour l a  dé te rmina t ion  de l a q u e l l e  il f a u t  dégager l a  
po r t ée  de  l ' a r r ê t é  2728 AP a é t é  dénommée dans l ' a r r e t  " l e  s e c t e u r  des  
q u a t r e  v i l l a g e s " ,  l e s  termes "quatre  v i l l a g e s "  dés ignant  les v i l l a g e s  
d e  Dioulouna ( q u i  peut ê t r e  i d e n t i f i é  au  v i l l a g e  connu actuel lement  
sous  l e  nom d e  ~ i o n o u g , a ) ,  Oukoulou, Agoulourou e t  Koubo ( l e  v i l l a g e  d e  
Yoro c i t é  a u s s i  dans l ' a r r ê t é  appar tenant  s ans  aucun doute  d é j à  au  
c e r c l e  de  Mopti e t  n ' é t a n t  d ' a i l l e u r s  pas  en l i t i g e ) .  

S ' ag i s san t  de l a  mise en  oeuvre des  documents, l a  Chambre examine 
l e s  r e l a t i o n s  qu i  peuvent ê t r e  é t a b l i e s  e n t r e  l e s  éléments d ' in format ion  
f o u r n i s  par  l e s  d i v e r s  t :extes  q u ' e l l e  d o i t  appl iquer  e t  f a i t  d i v e r s e s  
c o n s t a t a t i o n s .  E l l e  no t e  que s u r  c e r t a i n s  po in t s  i l s  son t  en  harmonie e t  
s e  r en fo rcen t  mutuellement mais qu 'à  c e r t a i n s  égards ,  w l e s  d é f a i l l a n c e s  
car tographiques  à l lépoq,ue, i l s  pa ra i s sen t  p a r f o i s  c o n t r a d i c t o i r e s  ( v o i r  
l e  c roqu i s  no 4 de  l ' a r r ê t ) .  

I X .  Déterminat ion de l a  f r o n t i e r e  dans l a  zone con te s t ée  (par .  112 à 174) -- 

1. Le poin t  t e rmina l  oues t  (par .  112-113) 

La Chambre f i x e  t o u t  d 'abord l e  po in t  t e rmina l  de l a  f r o n t i è r e  d é j à  
é t a b l i e  e n t r e  e l l e s  d 'un commun accord,  autrement d i t  l ' e x t r é m i t é  oues t  
de l a  zone con te s t ée .  Les P a r t i e s  n ' on t  pas  c la i rement  indiqué c e  po in t  
mais l a  Chambre c r o i t  pouvoir conc lure  q u ' e l l e s  reconnaissen t  t o u t e s  deux 
l e  t r a c é  f r o n t a l i e r  ind iqué  s u r  l a  c a r t e  de l 'Af r ique  de  l ' o u e s t  au  
1/200 OOOe é d i t é e  par  1 ' I G N  au sud du poin t  de coordonnées géographiques 
1' 59' 01" O e t  14" 24' 40" N ( po in t  A de  l a  c a r t e  j o i n t e  à l ' a r r ê t ) .  
C 'es t  à p a r t i r  de  c e  poi.nt que l e s  P a r t i e s  l u i  demandent d ' i nd ique r  l e  
t r a c é  de  l a  f r o n t i è r e  commune v e r s  l ' es t .  

2. V i l l ages . . .  



2. V i l l a g e s  e t  hameaux de  c u l t u r e  ( p a r .  114  à 117)  

La Chambre es t ime  d e v o i r  examiner l e  s e n s  à donner a u  mot " v i l l a g e "  
c a r  l e s  t e x t e s  r é g l e m e n t a i r e s  f i x a n t  les limites d e s  c i r c o n s c r i p t i o n s  s e  
c o n t e n t e n t  e n  g é n é r a l  d e  ment ionner  l e s  v i l l a g e s  q u i  l e s  c o n s t i t u e n t  s a n s  
f o u r n i r  d ' a u t r e  p r é c i s i o n  géographique.  O r  il s e  t r o u v e  que l e s  
h a b i t a n t s  d ' u n  v i l l a g e  c u l t i v e n t  souvent  d e s  t e r r a i n s  q u i  en  s o n t  a s s e z  
é l o i g n é s  e n  s ' i n s t a l l a n t  dans  d e s  "hameaux d e  c u l t u r e "  dépendant d e  c e  
v i l l a g e .  La Chambre d o i t  d é c i d e r  s i ,  a u  regard  de  l a  d é l i m i t a t i o n  à 
l a q u e l l e  e l l e  e s t  p r i é e  d e  p rocéder ,  l e s  hameaux d e  c u l t u r e  f o n t  p a r t i e  
d e s  v i l l a g e s  dont  i l s  dépendent.  E l l e  n ' e s t  pas  convaincue que,  
l o r s q u ' u n  v i l l a g e  c o n s t i t u a i t  un é lément  s e r v a n t  à d é f i n i r  l a  composi t ion 
d 'une  e n t i t é  a d m i n i s t r a t i v e  p l u s  l a r g e ,  on a i t  t o u j o u r s  p r i s  e n  
c o n s i d é r a t i o n  c e s  hameaux d e  c u l t u r e  pour t r a c e r  l a  l i m i t e  d e  c e t t e  
e n t i t é .  C ' e s t  seulement a p r è s  a v o i r  examiné t o u s  les éléments  
d ' i n f o r m a t i o n  d i s p o n i b l e s  quan t  à l ' e x t e n s i o n  d 'un v i l l a g e  donné q u ' e l l e  
s e r a  à même d e  juger  s i  un t e r r a i n  déterminé d o i t  ê t r e  t r a i t é  comme 1 
p a r t i e  de  c e  v i l l a g e ,  e n  d é p i t  d e  l a  d i s c o n t i n u i t é ,  ou au c o n t r a i r e  comme 
hameau s a t e l l i t e  non- inclus  dans  les  l i m i t e s  du v i l l a g e .  

3 .  Le s e c t e u r  d e s  q u a t r e  v i l l a g e s  ( p a r .  118  à 126)  

L ' a r r ê t é  2728 AP d é f i n i s s a n t  l a  l i m i t e  e n t r e  l e s  c e r c l e s  de  Mopti e t  
dlOuahigouya p a r  r é f é r e n c e  aux v i l l a g e s  " l a i s s é s "  a u  c e r c l e  d e  Mopti ,  l a  
Chambre i d e n t i f i e  l e s  v i l l a g e s  e n  q u e s t i o n  e t  dé te rmine  l e u r  e x t e n s i o n  
t e r r i t o r i a l e .  E l l e  c o n s t a t e  que l e  Burkina Faso ne  met pas e n  cause  l e  
c a r a c t è r e  mal ien  du v i l l a g e  d e  Yoro e t  q u ' i l  n ' y  a  pas  d e  c o n t e s t a t i o n  
quan t  à l a  première  p a r t i e  d e  l a  f r o n t i è r e  q u i  prend une d i r e c t i o n  nord à 
p a r t i r  du p o i n t  A jusqu 'au  p o i n t  d e  coordonnées 1 "  58'  49" O e t  
1 4 "  28 '  30" N ( p o i n t  B I .  

Pour c e  q u i  e s t  d e  Dionouga, l e s  P a r t i e s  s ' a c c o r d e n t  à l ' a s s i m i l e r  
a u  v i l l a g e  d e  Dioulouna mentionné dans  l ' a r r ê t é .  La Chambre e s t i m e  
pouvoir  c o n c l u r e  d e s  é léments  d ' i n f o r m a t i o n  à s a  d i s p o s i t i o n ,  notamment 
d e  ceux q u i  o n t  t r a i t  aux t r a v a u x  d e  p i s t e  e n t r e p r i s  s u r  l ' o r d r e  d e s  
a d m i n i s t r a t e u r s  concernés  e t  q u i  son t  un élément s i g n i f i c a t i f  d e s  
" e f f e c t i v i t é s " ,  que l a  l i m i t e  a d m i n i s t r a t i v e  e x i s t a n t  a u  moment c o n s i d é r é  
d e  l ' époque  c o l o n i a l e  c o u p a i t  l a  p i s t e  r e l i a n t  c e  v i l l a g e  au v i l l a g e  
proche d e  Digue1 à une d i s t a n c e  approximat ive  d e  7,5 km au sud d e  
Dionouga. Le t r a c é  d e  l a  f r o n t i è r e  f a i t  donc d e  même a u  p o i n t  de  
coordonnées 1 "  54'  24" O e t  1 4 "  29' 20" N ( p o i n t  C l .  

Quant  aux v i l l a g e s  d '0ukoulou e t  d'Agoulourou mentionnés dans  
l ' a r r ê t é  2728 AP, l a  Chambre s o u l i g n e  q u ' i l  e s t  s a n s  importance que c e s  
v i l l a g e s  e x i s t e n t  ou non a u j o u r d ' h u i .  Leur d i s p a r i t i o n  é v e n t u e l l e  e s t  
s a n s  e f f e t  s u r  l a  l i m i t e  d é f i n i e  à l ' époque .  On peut  n o t e r  t o u t e f o i s  que 
l a  s i t u a t i o n  d e s  v i l l a g e s  de  Kounia e t  d '0ukoulourou correspond à c e l l e  
d e s  deux v i l l a g e s  c i t é s  dans  l ' a r r ê t é .  

En c e  q u i  concerne Koubo, à propos duquel  il e x i s t e  une c e r t a i n e  
c o n f u s i o n  d e  toponymes, l e s  i n f o r m a t i o n s  don t  d i s p o s e  l a  Chambre n e  
s u f f i s e n t  pas  à é t a b l i r  a v e c  c e r t i t u d e  s i  c ' e s t  l e  v i l l a g e  de  Kobou ou l e  
hameau d e  Kobo q u i  correspond a u  v i l l a g e  d e  Koubo mentionné dans  
l ' a r r ê t é .  Mais comme l e  hameau n ' e s t  q u ' à  4  km du v i l l a g e ,  e l l e  es t ime  
q u ' i l  y a  l i e u  de l e s  c o n s i d é r e r  comme un t o u t  e t  de  t r a c e r  l a  f r o n t i è r e  
d e  façon  à l e s  l a i s s e r  t o u s  deux a u  Mali .  



La Chambre estime dès  l o r s  qu'une l i g n e  t r a c é e  à une d i s t a n c e  
approximative de 2 km au  sud des  v i l l a g e s  a c t u e l s  de  Kounia e t  
d'0koulourou correspond à l a  l i m i t e  d é c r i t e  par l ' a r r ê t é  2728 AP. E l l e  
passe  par l e  po in t  de coordonnées 1" 46' 38" O e t  14" 28' 54" N (po in t  Dl 
e t  par  l e  po in t  de coord.onnées 1" 40' 40" O e t  14" 30' 03" N (po in t  E). 

4. La mare de Toussougou, l a  mare de Ké t ioua i r e  e t  l a  mare de Soum 
(par .  127 à 150) 

La l i g n e  d é c r i t e  dans l ' a r r ê t é  2728 AP de 1935 s e  prolonge dans une 
d i r e c t i o n  "sensiblement au nord-est",  e n  "passant  au sud de l a  mare d e  
Toussougou pour a b o u t i r  e n  un po in t  s i t u é  à l ' e s t  de l a  mare de 
Két ioua i re" .  L'emplacerrient de c e s  mares pose un problème c a r  aucune d e s  
c a r t e s  contemporaines d e  l ' a r r ê t é  que l e s  P a r t i e s  on t  p r é sen t ée s  à l a  
Chambre n ' ind ique  de mares po r t an t  c e s  noms. Les deux P a r t i e s  admettent  
cependant q u ' i l  e x i s t e  aLu moins une mare dans l a  rég ion  du v i l l a g e  de 
Toussougou mais e l l e s  n ' on t  o f f e r t  que des  c a r t e s  c o n t r a d i c t o i r e s  comme 
éléments  de preuve. La ques t i on  q u i  s e  pose e s t  de s a v o i r  si l a  mare de  
Féto Maraboulé, s i t u é e  au sud-ouest du v i l l a g e  e t  por tée  s u r  l e s  c a r t e s  
a s s e z  récemment, en  f a i t :  ou non p a r t i e  i n t ég ran t e .  La Chambre e s t  d ' a v i s  
que les deux mares resteint d i s t i n c t e s ,  même pendant l a  s a i son  des  p l u i e s  
e t  que l a  mare de Féto 1Iaraboulé ne d o i t  pas  ê t r e  a s s imi l ée  à l a  mare de 
Toussougou v i s é e  par  l ' a r r ê t é ,  qu i  e s t  p l u s  p e t i t e  e t  se s i t u e  p rè s  du 
v i l l a g e  du même nom. En o u t r e ,  une t e l l e  a s s i m i l a t i o n  a u r a i t  des  e f f e t s  
s u r  l e  t r a c é  de l a  l i g n e .  La Chambre qu i  d o i t  i n t e r p r é t e r  l a  mention d e  
l a  mare de  Toussougou dans l ' a r r ê t é  2728 AP c r o i t  devoi r  r e t e n i r  
l ' i n t e r p r é t a t i o n  ayant  pour e f f e t  de minimiser l a  marge d ' e r r e u r  que 
compor te ra i t  l a  d é f i n i t i o n  du poin t  t r i p l e  marquant l a  rencont re  d e s  
c e r c l e s  de  Mopti, Ouahigouya e t  Dori donnée par  l a  l e t t r e  191 CM2. Avant 
de d é f i n i r  l e  t r a c é  d e  l a  l i g n e  par  rappor t  à l a  mare de Toussougou, l a  
Chambre cherche à l o c a l i s e r  l a  mare de  Ké t ioua i r e  p rè s  de l . aque l le  l a  
l i m i t e  d g c r i t e  dans l ' a r r ê t é  2728 AP p a s s a i t  également. 

La mare de Ké t ioua i r e  c o n s t i t u e  d a m  l ' a r r ê t é  2428 AP un élément 
important  de l a  l i m i t e  q u ' i l  d é f i n i t .  11 importe  donc de s a v o i r  s ' i l  
e x i s t a i t  en 1935 une mare s e  t rouvant  dans :nie d i r e c t i o n  "sensiblement 
nord-est" par  r appor t  à un p c i n t  s i t u é  "au s u d  de  l a  mare de Toussougou" 
e t  à proximité  du po in t  t r i p l e  marquant l a  rencont re  des  c e r c l e s  d e  
Mopti, Gourma-Rharous et. Dori el 2 l ' o u e s t  de ce lu i - c i .  Connpte %nu de 
t ous  l e s  é léments  d ' in format ion  !ont e l l e  d i spose ,  l a  Chambre n ' e s t  pas 
en mesure de l o c a l i s e r  1-a marc de Két ioua i re .  E l l e  n ' es t ime pas non p l u s  
pouvoir conc lure  à l ' i d e n t i t e  de l a  mare de  Két ioua i re  avec La mare de  
Soum, s i t u é e  à quelques k i l omè t r e s  à l q e s t / n o r d - e s t  de l a  mare de 
Toussougou e t  à proximite  du po in t  de r t n c o n t ï o ,  non p s s  des  t ro j - s  
c e r c l e s  s u s v i s é s ,  mais des  c e r c l e s  d e  Mopti, Ouahigouya e t  Dori. 

E l l e  n 'en est pas moins convaincue par  l e s  p ièces  du d o s s i e r  que l a  
mare de Soum est une mare f r o n t a l i è r e  mais ne v o i t  aucun indPce d a t a n t  de 
l a  pér iode colcrnizlc q i i i  p e r m e t t r a i t  d ' a f f i rmer  que l a  l i g n e  d o i t  pa s se r  
au  nord ou au sud de t a  mare au l a  d i v i s e r .  Cela é t a n t ,  l a  Chambre note  
que, s i  e l l e  n ' a  reçu 9ilcuil n;,-ridat de s  P a r t i ~ ç  p c ~ u t  c h o i s i r  en t o u t e  
l i b e r t é  une f r o n t i è r e   approprie^, e l l c  n 'en a pris moins m i ~ s i o n  d e  t r a c c r  
une l i g n e  p r é c i s e  e t  q u ' ' e l l e  p e u t  à c e t  e f f e t  Caire a p p e l  R l ' é q u i t é  
i n f r a  legem dont l e s  Part-Le.; i>nt d  ' a i l  l e u r s  reconnu l ' a p p l  l c a b i l  iti! en -- 

1 'espèce. . . 



l ' e s p è c e .  Pour p a r v e n i r  à une s o l u t i o n  é q u i t a b l e  d e  c e  genre ,  r e p o s a n t  
s u r  l e  d r o i t  a p p l i c a b l e ,  l a  Chambre c r o i t  d e v o i r  notamment t e n i r  compte 
d e s  c i r c o n s t a n c e s  dans  l e s q u e l l e s  l e s  commandants d e  deux c e r c l e s  
l i m i t r o p h e s ,  l ' u n  a u  Mali e t  l ' a u t r e  e n  Haute-Volta, o n t  reconnu dans  un 
accord  d e  1965, non e n t é r i n é  pa r  les  a u t o r i t é s  compétentes ,  que l a  mare 
d e v a i t  ê t r e  p a r t a g é e .  E l l e  c o n c l u t  que l a  mare d e  Soum d o i t  ê t r e  d i v i s é e  
e n  deux,  d e  façon  é q u i t a b l e .  La l i g n e  d e v r a i t  donc t r a v e r s e r  l a  mare d e  
f a ç o n  à d i v i s e r  e n  p a r t s  é g a l e s ,  e n t r e  l e s  deux E t a t s ,  l ' é t e n d u e  maximale 
d e  l a  mare pendant l a  s a i s o n  d e s  p l u i e s .  

E l l e  n o t e  que c e t t e  l i g n e  n e  passe  p a s  p a r  l e s  coordonnées 
ment ionnées  dans  l a  l e t t r e  1 9 1  CM2 e t  l 'examen d e s  données topographiques  
l ' amène  à c o n c l u r e  que l e  p o i n t  t r i p l e  d e v a i t  s e  t r o u v e r  a u  sud-est  du 
p o i n t  i n d i q u é  p a r  c e s  coordonnées.  C e t t e  l e t t r e  n ' é t a n t  pas  devenu t e x t e  
r é g l e m e n t a i r e ,  e l l e  n e  v a u t  que comme preuve de  l a  l i m i t e  q u i  a v a i t  
" v a l e u r  d e  f a i t "  à l ' époque .  Il a p p a r a î t  à p r é s e n t  que l e s  c a r t e s  a l o r s  
d i s p o n i b l e s  n ' é t a i e n t  pas  d ' u n e  f i d é l i t é  j u s t i f i a n t  une d é f i n i t i o n  a u s s i  
p r é c i s e .  Par  conséquen t ,  que c e s  coordonnées s e  s o i e n t  r é v é l é e s  moins 
e x a c t e s  que prévu n ' a  p a s  pour e f f e t  de  r e m e t t r e  e n  cause  l e s  i n t e n t i o n s  
du gouverneur  g é n é r a l  ou d ' ô t e r  t o u t e  v a l e u r  p roban te  à l a  l e t t r e .  

Le t r a c é  d e  l a  l i m i t e  e s t  l e  s u i v a n t  dans  c e t t e  r é g i o n  : à p a r t i r  du 
p o i n t  E, l a  l i g n e  c o n t i n u e  t o u t  d r o i t  jusqu 'à  un p o i n t  d e  coordonnées 
1 "  1 9 '  05" O e t  1 4 "  43'  45" N s i t u é  à 2,6  km e n v i r o n  au sud de  l a  mare de  
Toussougou ( p o i n t  F) p u i s  gagne l a  mare d e  Soum au p o i n t  de  coordonnées 
1' 05' 34" O e t  14"  47'  04" N ( p o i n t  G ) ;  e l l e  t r a v e r s e  l a  mare d ' o u e s t  e n  
e s t  e n  l a  d i v i s a n t  e n  p a r t s  é g a l e s .  

5. S e c t e u r  mare d e  Soum - mont Tabakarech ( p a r .  1 5 1  à 156)  

Pour d é t e r m i n e r  l e  t r a c é  d e  l a  f r o n t i è r e  à l ' e s t  de  l a  mare de  Soum, 
l a  Chambre d o i t  s e  r e p o r t e r  aux termes d e  l a  l e t t r e  1 9 1  CM2 de  1935 d o n t  
e l l e  a  c o n s t a t é  l a  v a l e u r  p roban te .  Se lon  l e  Burkina Faso,  l a  l i g n e  s u i t  
l e s  i n d i c a t i o n s  d e  c e t t e  l e t t r e  e t  d e  l a  c a r t e  Blondel  La Rougery de  1925 
à p a r t i r  du p o i n t  de  coordonnées 0" 50' 47" O e t  15' 00' 03" N e t  jusqu 'à  
l a  mare d ' I n  Abao. I l  p a r a î t  h o r s  d e  dou te  que l a  l e t t r e  1 9 1  CM2 t e n d a i t  * 
à d é f i n i r  p a r  un t e x t e  une l i m i t e  q u i  f i g u r a i t  s u r  c e t t e  c a r t e  e t  les 
P a r t i e s  e n  conv iennen t .  Le Mali  a  s o u l i g n é  son i n e x a c t i t u d e  e t  s e s  
f a i b l e s s e s  quant à l a  toponymie e t  à l ' o r o g r a p h i e .  La Chambre c o n s i d è r e  
qu'aucun problème de  cho ix  d e  c a r t e  ne  s e  pose dans  l e  s e c t e u r  mare d e  
Soum - Tabakarech. En l ' a b s e n c e  d ' a u t r e s  i n d i c a t i o n s  t endan t  à 
l ' i n f i r m e r ,  l ' i n t e r p r é t a t i o n  d e  l a  l e t t r e  q u i  s ' impose e s t  que c e l l e - c i  
v i s a i t  une l i g n e  d r o i t e  r e l i a n t  l e  mont Tabakarech a u  p o i n t  t r i p l e  où 
c o n v e r g e a i e n t  l e s  l i m i t e s  d e s  c e r c l e s  d e  Mopti, Ouahigouya e t  Dori .  

La Chambre e n  c o n c l u t  q u ' à  p a r t i r  du p o i n t  G l a  f r o n t i è r e  remonte 
s e l o n  une d i r e c t i o n  nord lnord-es t  jusqu 'au p o i n t  mentionné par  l e  
Burkina  Faso p u i s  d e  c e  p o i n t  jusqu 'au mont Tabakarech. Ce mont 
s ' i d e n t i f i e  à c e l u i  q u i  f i g u r e  s u r  l a  c a r t e  de  1 ' I G N  a u  1/200 OOOe Sous 
l e  nom d e  T in  Tabakat e t  dont  l e s  coordonnées on t  0' 43'  29" O e t  
15"  05 '  00" N ( p o i n t  H l .  

6 .  La... 



6. La mare d ' I n  Abao (par .  157 à 163) 

Pour t r a c e r  l a  s u i t e  de l a  l i g n e ,  l a  Chambre d o i t  s e  r e p o r t e r  à 
l ' a r r ê t é  du 31 décembre 1922 p r i s  par  l e  gouverneur généra l  de 1'AOF 
s e l o n  l e q u e l ,  à p a r t i r  de  l a  mare d ' I n  Abao, l a  l i m i t e  o cc iden ta l e  du 
c e r c l e  de  Gao s u i t  " l a  l i m i t e  s e p t e n t r i o n a l e  de l a  Haute-Volta". La 
l i g n e  que l a  Chambre do:it é t a b l i r  passe  par  c e t t e  mare. Il s ' a g i t  dès  
l o r s  de  l ' i d e n t i f i e r  pour déterminer  l e  t r a c é  de l a  f r o n t i è r e  par  rappor t  
à e l l e .  Les d i v e r s e s  c a r t e s  cont iennent  de s  i n d i c a t i o n s  c o n t r a d i c t o i r e s  
s u r  l a  s i t u a t i o n  e t  l ' e x t e n s i o n  de l a  mare ( v o i r  l e  c roqu i s  no  5  d e  
l ' a r r ê t ) .  I l  semble à l a  Chambre que, vu l e s  éléments dont e l l e  d i spose ,  
c e t t e  mare est c e l l e  qu i  se s i t u e  au con f luen t  de deux mar igo ts ,  l ' u n  
dont  l e  cours  va d ' oues t  en est ,  l e  B é l i ,  e t  l ' a u t r e  dont  l e  cours  va du 
nord au sud.  En l 'abseince d ' i n d i c a t i o n s  p lu s  p r é c i s e s  e t  p lus  f i a b l e s  
que c e l l e s  q u i  l u i  ont  é t é  soumises s u r  l a  r e l a t i o n  e n t r e  l a  l i g n e  
f r o n t i è r e  e t  l a  mare d ' I n  Abao, l a  Chambre d o i t  conc lure  que l a  f r o n t i è r e  
t r a v e r s e  l a  mare de  façon à l a  d i v i s e r  en  p a r t s  é g a l e s  e n t r e  les deux 
P a r t i e s .  

La f r o n t i è r e  d o i t  s u i v r e  l a  l i g n e  I G N  à p a r t i r  du po in t  H jusqu'au 
po in t  de  coordonnées 0"  26' 35" O e t  15" 05'  00" N (po in t  1 )  où e l l e  
s ' i n f l é c h i t  v e r s  l e  sud-est pour a t t e i n d r e  l e  B é l i  e t  cont inue  t o u t  d r o i t  
jusqu 'au po in t  J s i t u é  ,sur l e  bord oues t  de  l a  mare d ' In  Abao e t  au  
po in t  K s i t u é  s u r  l e  bord e s t  de c e t t e  mare. Du po in t  K l a  l i g n e  remonte 
v e r s  l e  nord-est  e t  r e j o i n t  l a  l i g n e  I G N  au po in t  où c e l l e - c i ,  a p r è s  
a v o i r  q u i t t é  l e  Béli  en  d i r e c t i o n  nord-est ,  r e p a r t  en  d i r e c t i o n  sud-est 
en t a n t  que l i m i t e  orographique (po in t  L - 0" 14 '  44" O e t  
15"  04' 42" N I .  Les p o i n t s  J e t  K s e ron t  déterminés avec l ' a i d e  d e s  
e x p e r t s  dés ignés  conformément à l ' a r t i c l e  I V  du compromis. 

7. Région du Bél i  (par .  164)  

Pour t o u t e  l a  rég ion ,  l e  Mali r e j e t a n t  l a  l e t t r e  191 CM2 de  1935 a  
p l a idé  en  f aveu r  d'une f r o n t i è r e  su ivan t  l e  cou r s  du marigot e t  l e s  deux 
P a r t i e s  ont. longuement déba t tu  du choix q u i  s ' o f f r a i t  à l a  puir*. .,hance 
admin i s t r an t e  e n t r e  une f r o n t i è r e  hydrographique su ivan t  l e  Béli e t  une 
f r o n t i è r e  orographique su ivan t  l a  l i g n e  de  f a î t e  de s  é l é v a t i o n s  qu i  s e  
d r e s s e n t  au  nord du marigot .  La l e t t r e  191 CM2 c o n s t i t u e ,  de l ' a v i s  de 
l a  Chambre, l a  preuve que c ' e s t  l a  l i m i t e  orographique q u i  a é t S  
adoptée.  S ' ag i s san t  du t r a c é  de l a  l i g n e  dGcr i te  dans c e t t e  l e t t r e ,  l a  
Chambre no t e  que l a  c a r t e  de 1 ' I G N  compte avec l ' a p p r o b a t i o n  des  deux 
P a r t i e s ,  du moins pour ce  qu i  e s t  de l a  r e p r é s e n t a t i o n  de l a  
topographie .  E l l e  ne v o i t  pas  de r a i s o n  de  s ' é c a r t e r  de  l a  l i g n e  en  
c r o i s i l l o n s  d i s con t inus  qu i  y f i g u r e  e t  l u i  semble r e p r é s e n t e r  f idèlement  
l a  l i m i t e  d é c r i t e  par  l a  l e t t r e  1 9 1  CM2, sauf en  c e  qu i  concerne l a  
p a r t i e  l a  p lus  o r i e n t a l e  de l a  l i g n e  à propos de  l a q u e l l e  s e  pose l e  
problème de  l a  s i tua t io ln  du mont NVGouma. 

8. Les hauteurs  de: N'Gouma (pa r .  1.65 à 174) - 
Pour c e  qu i  est du d e r n i e r  segrneni de  l a  l i g n e  frontière, l e  

problêmc e s s e n t i e l  que i a  Chambre d o i t  résoudre e s t  c e l u i  de  
l 'emplacement des  "hauteurs  de N'Gouma" mentionnées dans l ' e r r a t u m  à 



l ' a r r ê t é  d e  1927 r e l a t i f  aux l i m i t e s  e n t r e  l a  Haute-Volta e t  l e  Niger 
( v o i r  l e  c r o q u i s  n o  6  d e  l ' a r r ê t ) .  Il f i x a i t  comme l i m i t e  "une l i g n e  
p a r t a n t  d e s  h a u t e u r s  d e  N'Gouma, p a s s a n t  a u  gué d e  Kabia..." Le Mali  a  
a r g u é  que c e  t e x t e  é t a i t  v i c i é  p a r  une e r r e u r  d e  f a i t  e n  c e  q u ' i l  p l a ç a i t  
l e  mont N'Gouma a u  nord du gué,  a l o r s  q u ' i l  se t r o u v a i t  a u  sud-es t ,  comme 
l ' i n d i q u e  l a  c a r t e  I G N  d e  1960, s e u l e  r e p r é s e n t a t i o n  e x a c t e  de  l a  r é a l i t é  
s e l o n  l u i .  La Chambre a  d é j à  d i t  q u ' i l  n e  convena i t  pas  d ' é c a r t e r  
d 'emblée  l e  t e x t e  d e  l ' a r r ê t é  e t  d e  son  e r ra tum mais q u ' i l  f a l l a i t  e n  
a p p r é c i e r  l a  v a l e u r  p roban te  aux f i n s  d e  l a  d é t e r m i n a t i o n  du p o i n t  
t e r m i n a l  d e  l a  f r o n t i è r e .  E l l e  s o u l i g n e  que l e s  c a r t e s  d e  l ' époque ,  
comme l a  c a r t e  Blondel  La Rougery d e  1925, s i t u a i e n t  l e  mont N'Gouma a u  
nord du  gué d e  Kabia,  c e  que conf i rme a u s s i  une c a r t e  a u  111 000 OOOe où 
e l l e  v o i t  un é lément  d e  preuve non n é g l i g e a b l e  b i e n  qu'on i g n o r e  
l ' a u t o r i t é  q u i  l ' a  approuvée.  S i  l a  c a r t e  a u  11200 OOOe de  1 ' I G N  d e  1960 
a t t r i b u e  à une h a u t e u r  s i t u é e  a u  sud-es t  du gué l e  nom d e  N'Gouma, e l l e  
p o r t e  a u s s i  d e s  i n d i c a t i o n s  a l t i m é t r i q u e s  q u i  pe rmet ten t  de  supposer  que 
d e s  h a u t e u r s  e n  q u a r t  d e  c e r c l e ,  commençant a u  nord du gué e t  s e  w 
t e r m i n a n t  à l ' e s t l s u d - e s t ,  c o n s t i t u e n t  un s e u l  ensemble que l ' o n  p o u r r a i t  
dénommer N'Gouma. L ' e x i s t e n c e  d ' é l é v a t i o n s  a u  nord du gué e s t  d ' a i l l e u r s  
conf i rmée  par  d e s  c o n s t a t a t i o n s  f a i t e s  s u r  l e  t e r r a i n  en  1975. 

Dès l o r s  que l ' o n  n ' a  pas  c o n s t a t é  l ' e x i s t e n c e  d 'une t r a d i t i o n  o r a l e  
remontant a u  moins à 1927 q u i  a u r a i t  c o n t r e d i t  l e s  i n d i c a t i o n s  f o u r n i e s  
p a r  l e s  c a r t e s  e t  les documents d e  l ' é p o q u e ,  l a  Chambre c o n c l u t  que l e  
gouverneur  g é n é r a l ,  dans  l ' a r r ê t é  d e  1927 e t  son  e r ra tum e t  dans  s a  
l e t t r e  1 9 1  MC2 d e  1935, a  d é c r i t  une l i m i t e  e x i s t a n t e  q u i  p a s s a i t  p a r  d e s  
h a u t e u r s  a u  nord du gué d e  Kabia e t  que l e s  a d m i n i s t r a t e u r s  
c o n s i d é r a i e n t ,  à t o r t  ou à r a i s o n ,  que c e s  h a u t e u r s  é t a i e n t  a p p e l é e s  pa r  
l e s  p o p u l a t i o n s  l o c a l e s  " h a u t e u r s  de  N'Gouma". La Chambre n ' a  donc q u ' à  
r e c h e r c h e r  dans  l ' ensemble  d e s  h a u t e u r s  q u i  e n t o u r e n t  l e  gué l e  p o i n t  
t e r m i n a l  d e  l a  l i m i t e  d é f i n i e  pa r  l e s  t e x t e s  c i t é s .  E l l e  c o n c l u t  q u ' i l  y  
a  l i e u  d e  l e  f i x e r  à 3  km a u  nord du gué,  à l ' e n d r o i t  d é f i n i  pa r  l e s  
coordonnées  0" 1 4 '  39" E e t  14"  54' 48" N ( p o i n t  M l .  

X. Tracé  d e  l a  f r o n t i è r e  ( p a r .  175)  

La  Chambre f i x e  l e  t r a c é  d e  l a  f r o n t i è r e  e n t r e  les P a r t i e s  dans  l a  
zone c o n t e s t é e .  Il e s t  r e p r o d u i t  à t i t r e  i l l u s t r a t i f  s u r  une c a r t e  q u i  
c o n s i s t e  e n  un assemblage d e  c i n q  f e u i l l e s  de  l a  c a r t e  de  1 ' I G N  a u  
11200 OOOe e t  e s t  j o i n t  e n  annexe à l ' a r r ê t .  

X I .  Démarcation ( p a r .  176)  

La Chambre e s t  p r ê t e  à a c c e p t e r  l a  miss ion  que l e s  P a r t i e s  l u i  on t  
c o n f i é e  d e  d é s i g n e r  t r o i s  e x p e r t s  q u i  l e s  a s s i s t e r o n t  dans  l ' o p é r a t i o n  d e  
démarca t ion ,  l a q u e l l e  d o i t  a v o i r  l i e u  dans  l ' a n n é e  s u i v a n t  l e  prononcé de 
l ' a r r ê t .  E l l e  c o n s i d è r e  t o u t e f o i s  q u ' i l  n ' y  a  pas  l i e u  de  p rocéder  dans  
l ' a r r ê t  même à l a  d é s i g n a t i o n  s o l l i c i t é e  pa r  l e s  P a r t i e s  mais que c e l a  
s e r a  f a i t  u l t é r i e u r e m e n t  p a r  v o i e  d 'ordonnance.  

X I I .  Mesures...  



XII. Mesures conse rva to i r e s  (pa r .  177-1781 

L ' a r r ê t  p r é c i s e  que l 'ordonnance du 1 0  j anv ie r  1986 ind iquant  de s  
mesures conse rva to i r e s  ce s se  de produi re  ses e f f e t s  dè s  l e  prononcé d e  
l ' a r r ê t .  La Chambre t i e n t  à n o t e r  avec s a t i s f a c t i o n  que l e s  che f s  d ' E t a t  
du Burkina Faso e t  de l a  République du Mali o n t  accepté  "de ret irer 
t o u t e s  l e u r s  f o r c e s  armées de p a r t  e t  d ' a u t r e  de  l a  zone con te s t ée  e t  de  
l e u r  f a i r e  regagner l e u r  t e r r i t o i r e  r e s p e c t i f " .  

X I I I .  Force o b l i g a t o i r e  de  l ' a r r ê t  (par .  178) 

La Chambre c o n s t a t e  a u s s i  que l e s  P a r t i e s ,  d é j à  tenues  par  
l ' a r t i c l e  94, paragraphe 1, de  l a  Charte d e s  Nat ions Unies, on t  
expressément d é c l a r é  à l ' a r t i c l e  I V ,  paragraphe 1, du compromis q u ' e l l e s  
"accepten t ,  comme d é f i n i t i f  e t  o b l i g a t o i r e  pour elles-mêmes, l ' a r r ê t  d e  
l a  Chambre". La Chambre s e  p l a î t  à r econna î t r e  l ' a t t achement  d e s  deux 
P a r t i e s  à l a  j u s t i c e  i n t e r n a t i o n a l e  e t  au  règlement pac i f ique  d e s  
d i £  fé rends .  

X I V .  D i s p o s i t i f  (par .  3.79). Le t e x t e  complet f i g u r e  aux pages 1 à 3 du 
p ré sen t  communiqué. 
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Aperçu d e s  o p i n i o n s  j o i n t e s  à l ' a r r ê t  

O ~ i n i o n  i n d i v i d u e l l e  de  M. F r a n c o i s  Lucha i re .  iune ad hoc 

L ' a u t e u r  a v o t é  pour l e  d i s p o s i t i f  de l ' a r r ê t  pa rce  q u ' i l  r epose  s u r  
un raisonnement d o n t  l a  l o g i q u e  e s t  i n c o n t e s t a b l e  mais il n ' e n  approuve 
pas  t o t a l e m e n t  c e r t a i n s  é léments  ou c e r t a i n e s  conséquences.  Auss i  l u i  
a-t-il apparu n é c e s s a i r e  d e  p r é s e n t e r  d e s  o b s e r v a t i o n s  s u r  les p o i n t s  
s u i v a n t s  : 

1. P r i n c i p e  du d r o i t  d e s  peup les  à d i s p o s e r  d'eux-mêmes; l i b r e  c h o i x  du 
s t a t u t ,  conséquences du référendum du 28 septembre 1958 pour l e s  
t e r r i t o i r e s  d 'outre-mer f r a n ç a i s .  

II. Acquiescement - e s t o p p e l  - i n t e r p r é t a t i o n  du communiqué d e  Conakry. 
r, 

III. Renvoi aux f r o n t i è r e s  d e  1932 t r a c é e s  p a r  l ' a d m i n i s t r a t i o n  f r a n ç a i s e  
s u r  l e s  c a r t e s  de  l ' époque .  I n u t i l i t é  d e s  documents p o s t é r i e u r s .  

I V .  Acquiescement r é s u l t a n t  de  l a  p a r t i c i p a t i o n  d e  Dioulouna à l a  v i e  
démocrat ique soudana i se .  

V.  P o s s i b i l i t é  d ' u n e  l i g n e  p a s s a n t  p a r  Kobo - Fayando - Toussougou. 
D i f f i c u l t é s  concernan t  Dourumgara e t  I n  Abao - Tim Kacham. 

O ~ i n i o n  i n d i v i d u e l l e  d e  M. Abi-Saab. iune ad hoc 

Bien q u ' i l  a i t  v o t é  en  f a v e u r  du d i s p o s i t i f  d e  l ' a r r ê t ,  M. Abi-Saab 
n e  peut  s ' a s s o c i e r  à c e r t a i n s  a s p e c t s  du raisonnement de  l a  Chambre e t  d e  
s e s  conc lus ions .  

En p a r t i c u l i e r  il se s é p a r e  de  l ' a r r ê t  s u r  l a  q u e s t i o n  du d r o i t  
c o l o n i a l  f r a n ç a i s  - d o n t  à son  a v i s  une a n a l y s e  t r o p  d é t a i l l é e  a  é t é  
p r é s e n t é e .  Il s ' e n  s é p a r e  a u s s i  s u r  l e  r ô l e  d e  l a  l e t t r e  1 9 1  CM2 d e  1935 

- 
d o n t  l e  c a r a c t è r e  d é c l a r a t o i r e  d e s  l i m i t e s  t e r r i t o r i a l e s  p r e e x i s t a n t e s  
e s t  pour l u i  seulement une p o s s i b i l i t é  qu'aucune preuve n ' a  t r ans formée  
e n  c e r t i t u d e .  

Se lon  M. Abi-Saab f o n d e r  l a  l i g n e  dans  l a  r é g i o n  du Béli s u r  c e t t e  
l e t t r e  q u i  ne  f a i t  que t r a n s p o s e r  l a  c a r t e  Blondel  La Rougery r e v i e n t  à 
é r i g e r  c e t t e  c a r t e  e n  t i t r e  j u r i d i q u e  a l o r s  que,  d ' a p r è s  l ' a r r ê t  
lui-même, l e s  c a r t e s  ne  c o n s t i t u e n t  jamais en  s o i  un t i t r e  j u r i d i q u e .  

Après a v o i r  s o u l i g n é  l e s  d i f f i c u l t é s  q u ' i l  y  a p a r f o i s  à a p p l i q u e r  
l e  p r i n c i p e  d e  l ' u t i  p o s s i d e t i s ,  l ' a u t e u r  n o t e  que l a  Chambre a  a d o p t é  
une s o l u t i o n  j u r i d i q u e  p o s s i b l e  dans  l e s  l i m i t e s  de  l a  marge d e  l i b e r t é  
e x i s t a n t  e n  l ' e s p è c e .  Il l a  c o n s i d è r e  comme jur idiquement  a c c e p t a b l e  
mais il e n  a u r a i t  p r é f é r é  une a u t r e  q u i  f a s s e  davantage a p p e l  à d e s  
c o n s i d é r a t i o n s  d ' é q u i t é  i n f r a  legem dans  l ' i n t e r p r é t a t i o n  e t  
l ' a p p l i c a t i o n  du d r o i t ,  s ' a g i s s a n t  d 'une zone d e  nomadisat ion q u i  s o u f f r e  
d e  l a  s é c h e r e s s e  e t  où l ' a c c è s  à l ' e a u  e s t  d 'une importance v i t a l e .  
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Croquis illustratif du tracé de la ligne adoptée 
par la Chambre (par. 175 de l'arrêt) 

Voir par. 163 de iF2rret 
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B U R K I N A  F A S O  Sketch-map illustrating the line adopted by 

the Chamber (para. 175 of the Judgment) 
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